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Zawartość opakowania

Specy�kacja

Pro�l Bluetooth – 5.0
Maksymalny zasięg pracy – 10m (bez przeszkód)
Czas odtwarzania – około 4h
Czas ładowania słuchawek – około 2h
Czas ładowania etui – około 2h
Ilość ładowań – 4 naładowania słuchawek na jednym ładowaniu etui
Wymiary -  27.7x20.8x24.9mm (słuchawki)

Diagram produktu



Dotykowe sterowanie

Noszenie słuchawek

1. Rozpoznaj lewą i prawą słuchawkę
2. Obróć słuchawki i dostosuj je by uzyskać najlepszy
kąt słuchawek w uchu
3. Upewnij się, ze słuchawki dopasowują się do Twoich
płatków usznych
4. Upewnij się, ze końcówka słuchawek szczelnie
zasłania kanał słuchowy.

Włączanie
Automatycznie: Otwórz pokrywę etui ładującego
Manualnie: Naciśnij i przytrzymaj przycisk MFB przez 1.5s
Wyłączanie
Automatycznie: Włóż słuchawki z powrotem do etui ładującego i 
zamknij pokrywę
Manualnie: Naciśnij i przytrzymaj przycisk MFB przez 10 s
Play/Pauza 
Automatycznie: Zdejmij obie słuchawki by zatrzymać muzykę. Załóż 
obie słuchawki  by odtwarzać muzykę. 
Manualnie: Naciśnij podwójnie przycisk MFB
Głośność- -Naciśnij jeden raz lewy przycisk MFB
Głośność +Naciśnij jeden raz prawy przycisk MFB
Poprzedni utwór – Naciśnij i przytrzymaj lewy przycisk MFB przez 1.5 s
Następny utwór – Naciśnij i przytrzymaj prawy przycisk MFB przez 1.5s
Odbieranie/Zawieszanie połączeń – Naciśnij podwójnie przycisk MFB
Odrzucanie połączeń – Naciśnij przytrzymaj przycisk MFB przez 1.5s
Przełączanie pomiędzy połączeniami – Naciśnij i przytrzymaj  MFB 
przez 2s
Manualne wejście w tryb parowania – Naciśnij i przytrzymaj przycisk 
etui ładującego przez 3s
Aktywowanie asystenta głosowego – Naciśnij trzykrotnie prawy 
przycisk MFB
Wejście/ Wyjście z trybu gamingowego - Naciśnij trzykrotnie lewy 
przycisk MFB



1. Wyjmij obie słuchawki z etui do ładowania, gdy etui posiada wystar-
czająca moc akumulatora. Lewa i prawa słuchawka zostaną najpierw 
sparowane ze sobą i pojawi się komunikat sugerujący
pomyślne połączenie. Następnie dioda LED na lewej słuchawce pozo-
staje włączona, a dioda LED prawej słuchawki będzie migać na prze-
mian na czerwono i biało z komunikatem głosowym "Parowanie". 
wskazując, że słuchawki wchodzą w tryb parowania.
2. "SOUNDPEATS TrueFree 2" pojawi się na liście Bluetooth, kliknij go, 
aby się połączyć.
usłyszysz komunikat głosowy "connected" z prawej słuchawki, gdy 
słuchawki połączą się z Twoim urządzeniem.
3. Słuchawki Bluetooth SOUNDPEATS TrueFree 2 mogą zapamiętać 
poprzednio sparowane urządzeń. Przy drugim połączeniu wystarczy 
aktywować Bluetooth w swoim urządzeniu, wyjmij obie słuchawki z 
etui do ładowania. Połączą się one z sobą i automatycznie ponownie 
połączą się z Twoim urządzeniem. Jeśli słuchawki nie łączą się 
automatycznie z urządzeniem, proszę włączyć Bluetooth w urządzeniu 
i wybierz "SOUNDPEATS TrueFree 2" na liście Bluetooth.
4. Tryb mono: po pomyślnym sparowaniu SOUNDPEA TS TrueFree 2, 
zarówno lewa, jak i prawa wkładka douszna będą się łączyć, lewa i 
prawa słuchawka mogą być używane oddzielnie.
Uwaga :
Jeśli chcesz zmienić urządzenie parujące w stanie połączenia,
można bezpośrednio włączyć tryb parowania, naciskając przez 5 
sekund przycisk wielofunkcyjny, gdy zestaw słuchawkowy jest wyłączo-
ny.

Rozpoczęcie korzystania ze słuchawek



Ładowanie

Resetowanie
Spróbuj wykonać następujące czynności, aby zreseto-
wać urządzenie, jeśli nie uda Ci się sparować dwóch 
słuchawek lub sparować słuchawek z urządzeniem.

1. Usuń sparowanie między słuchawkami a wszystkimi
urządzeniami.
2. Umieść obie słuchawki z powrotem w etui i upewnij

Słuchawki SOUNDPEATS TrueFree 2 Bluetooth. 
są wyposażone w etui do ładowania, które jest 
nie tylko stacją dokującą do ładowania 
słuchawki, ale także etui do przenoszenia. Dzięki 
wbudowanemu akumulatorowi, etui może zapewnić 4-krotne 
pełne naładowanie słuchawek (zarówno lewej, jak i prawej).
Ładowanie słuchawek 
Słuchawki są częściowo naładowane w fabryce. Proszę 
upewnić się, że są w pełni naładowane przed pierwszym 
użyciem.
1. Umieść słuchawki w odpowiednich stacjach dokujących,
upewnij się, że styki ładowania są dopasowane.
2. Wskaźnik LED zmieni kolor na czerwony, gdy rozpocznie się
ładowanie.
3. Czerwony wskaźnik LED wyłączy się, gdy słuchawki są w pełni
naładowane.
Ładowanie etui
Gdy etui do ładowania ma niski poziom naładowania akumulato-
ra,  miga ostatnia biała dioda LED (prąd mniej niż 5V 1A).
1. Podłącz do portu ładowania ładowarkę USB Typu -C lub 
pod-łącz kabel do komputera, (napięcie mniejsze niż 5V 1A).
2. Proszę ładować słuchawki co najmniej raz na 3 miesiące, gdy 
nie są używane przez długi czas.



FCC
Niniejsze urządzenie zostało przetestowane i uznane za zgodne z 
ograniczeniami dla urządzeń cyfrowych klasy B, zgodnie z
Część 15 przepisów FCC. Ograniczenia te mają na celu zapewnienie 
rozsądnej ochrony przed szkodliwymi
zakłóceniami w instalacjach domowych. Urządzenie generuje i może 
emitować energię o częstotliwości radiowej.
i jeśli nie jest zainstalowane i używane zgodnie z instrukcją, może 
powodować szkodliwe zakłócenia w komunikacji radiowej.
. Nie ma jednak gwarancji, że zakłócenia nie wystąpią w konkretnej 
instalacji.
Jeśli urządzenie powoduje szkodliwe zakłócenia w odbiorze radiowym 
lub telewizyjnym, co można stwierdzić poprzez wyłączenie i włączenie 
urządzenia, użytkownik powinien spróbować skorygować zakłócenia 
poprzez zastosowanie jednego lub kilku z następujących środków:
- Zmiana orientacji lub położenia anteny odbiorczej.
~ Zwiększyć odległość między urządzeniem a odbiornikiem.
Podłączenie urządzenia do gniazdka w innym obwodzie niż ten, do
którego podłączony jest odbiornik.
- Skonsultuj się ze sprzedawcą lub doświadczonym technikiem radio-
wo-telewizyjnym w celu uzyskania pomocy.
To urządzenie jest zgodne z częścią 15 przepisów FCC. Obsługa podle-
ga następującym dwóm warunkom:
(1) to urządzenie nie może powodować szkodliwych zakłóceń.
(2) urządzenie musi akceptować wszelkie otrzymane zakłócenia, w tym
zakłócenia, które mogą powodować niepożądane działanie. Działanie.
Zmiany lub modyfikacje, które nie zostały wyraźnie zatwierdzone przez
stronę odpowiedzialną za zgodność, mogą spowodować utratę upraw-
nień użytkownika do obsługi urządzenia.



Uproszczona deklaracja zgodności

Producent: Shenzen SoundSOUL Information Technology Company 
Limited
Adres: Room 1308-1309, Building B, Huihai Square, Chuangye Road, 
Longhua District, Shenzen, China, 518109
Produkt: Słuchawki Soundpeats Free2 Classic
Numer modelu: Free2 Classic
Maksymalna moc częstotliwości radiowej: ＜12dBm
Częstotliwość robocza: 2402-2480 MHZ

Wyrób jest zgodny z dyrektywą Parlamentu Europejskiego i Rady 
2014/53/UE z dnia 16 kwietnia 2014 r. w sprawie harmonizacji 
ustawodawstw państw członkowskich dotyczących udostępniania na 
rynku urządzeń radiowych i uchylającą dyrektywę 1999/5/WE.

Deklaracja zgodności dostępna na stronie internetowej:
https://files.innpro.pl/Soundpeats



Ochrona środowiska

Zużyty sprzęt elektroniczny oznakowany zgodnie z dyrektywą Unii Europejskiej, nie może być 
umieszczany łącznie z innymi odpadami komunalnymi. Podlega on selektywnej zbiórce i 
recyklingowi w wyznaczonych punktach. Zapewniając jego prawidłowe usuwanie, zapobiegasz 
potencjalnym, negatywnym konsekwencjom dla środowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego. 
System zbierania zużytego sprzętu zgodny jest z lokalnie obowiązującymi przepisami ochrony 
środowiska dotyczącymi usuwania odpadów. Szczegółowe informacje na ten temat można 
uzyskać w urzędzie miejskim, zakładzie oczyszczania lub sklepie, w którym produkt został 
zakupiony.
Produkt spełnia wymagania dyrektyw tzw. Nowego Podejścia Unii Europejskiej (UE), dotyczą-
cych zagadnień związanych z bezpieczeństwem użytkowania, ochroną zdrowia i ochroną środo-
wiska, określających zagrożenia, które powinny zostać wykryte i wyeliminowane.

Niniejszy dokument jest tłumaczeniem oryginalnej instrukcji obsługi, stworzonej przez produ-
centa.

Szczegółowe informacje o warunkach gwarancji dystrybutora / producenta dostępne na 
stronie internetowej https://serwis.innpro.pl/gwarancja

Produkt należy regularnie konserwować (czyścić) we własnym zakresie lub przez 
wyspecjalizowane punkty serwisowe na koszt i w zakresie użytkownika. W przypadku braku 
informacji o koniecznych akcjach konserwacyjnych cyklicznych lub serwisowych w instrukcji 
obsługi, należy regularnie, minimum raz na tydzień oceniać odmienność stanu fizycznego 
produktu od fizycznie nowego produktu. W przypadku wykrycia lub stwierdzenia jakiejkolwiek 
odmienności należy pilnie podjąć kroki konserwacyjne (czyszczenie) lub serwisowe. Brak 
poprawnej konserwacji (czyszczenia) i reakcji w chwili wykrycia stanu odmienności może 
doprowadzić do trwałego uszkodzenia produktu. Gwarant nie ponosi odpowiedzialności za 
uszkodzenia wynikające z zaniedbania.

Importer: 

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o.
ul. Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Polska
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl
www.innpro.pl



Środki bezpieczeństwa

Przed przystąpieniem do ładowania sprawdź czy styki urządzenia są czyste.
Nigdy nie pozostawiaj urządzenia podczas użytkowania i ładowania bez nadzoru.
Zadbaj o to, aby w sytuacji awaryjnej móc szybko odłączyć urządzenie od źródła 
zasilania.
Nigdy nie wystawiaj urządzenia na działanie wysokiej temperatury. 
Ładuj urządzenie w miejscu suchym i dobrze wentylowanym z dala od materiałów 
łatwopalnych, zachowaj wolną przestrzeń min 1m od innych obiektów.
Nigdy nie zakrywaj urządzenia podczas ładowania.
Nigdy nie używaj zasilacza, stacji ładowania, kabli itp bez rekomendacji i atestu 
producenta.
Zadbaj o swoje mienie, urządzenie wyposażone jest w ogniwa które są trudne do 
ugaszenia, wyposaż się w płachtę gaśniczą.

Akumulator LI-ION

Urządzenie wyposażone jest w akumulator LI ION (litowo-jonowy), który z uwagi 
na swoją fizyczną i chemiczną budowę starzeje się z biegiem czasu i użytkowania. 
Producent określa maksymalny czas pracy urządzenia w warunkach laboratoryj-
nych, gdzie występują optymalne warunki pracy dla urządzenia, a sam akumula-
tor jest nowy i w pełni naładowany. Czas pracy w rzeczywistości może się różnić od 
deklarowanego w ofercie i nie jest to wada urządzenia a cecha produktu. Aby 
zachować maksymalną żywotność akumulatora, nie zaleca się go rozładowywać 
do poziomu poniżej 3,18V lub 15% ogólnej pojemności. Niższe wartości, jak np. 
2,5V dla ogniwa uszkadzają je trwale i nie jest to objęte gwarancją. W przypadku 
zaniechania używania akumulatora lub całego urządzenia przez czas dłuższy niż 
jeden miesiąc należy akumulator naładować do 50% i sprawdzać cyklicznie co dwa
miesiące poziom jego naładowania. Przechowuj akumulator i urządzenie w miej-
scu suchym, z dala od słońca i ujemnych temperatur.

Akumulator LI-PO

Urządzenie wyposażone jest w akumulator LI PO (litowo-polimerowy), który z 
uwagi na swoją fizyczną i chemiczną budowę starzeje się z biegiem czasu i użytko-
wania. Producent określa maksymalny czas pracy urządzenia w warunkach labo-
ratoryjnych, gdzie występują optymalne warunki pracy dla urządzenia, a sam 
akumulator jest nowy i w pełni naładowany. Czas pracy w rzeczywistości może się 
różnić od deklarowanego w ofercie i nie jest to wada urządzenia a cecha produk-
tu. Aby zachować maksymalną żywotność akumulatora, nie zaleca się go rozłado-
wywać do poziomu poniżej 3,5V lub 5% ogólnej pojemności. Niższe wartości, jak 
np 3,2V dla ogniwa uszkadzają je trwale i nie jest to objęte gwarancją. W przypad-
ku zaniechania używania akumulatora lub całego urządzenia przez czas dłuższy 
niż jeden miesiąc należy akumulator naładować do 50% i sprawdzać cyklicznie co 
dwa miesiące poziom jego naładowania. Przechowuj akumulator i urządzenie w 
miejscu suchym, z dala od słońca i ujemnych temperatur.
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